
 

 

Geburt 

Ich bin mit einem kleinen Sohn und einem zweiten Kind im Herzen nach 

Österreich gekommen. Ich musste alles, was ich kannte und liebte, 

verlassen und mich ins Unbekannte begeben. Ich hatte Angst, aber es gab 

keinen anderen Ausweg. 

In Wien habe ich Freunde gefunden und mein Sohn hat Freunde gefunden, 

ich habe eine Tochter zur Welt gebracht. Es ist erstaunlich, wie viele 

Menschen uns Ukrainern helfen wollen. Die Familie, bei der ich lebe, 

behandelt mich und meine Kinder wie Familienmitglieder, sie kümmern 

sich um uns. Ich fing an Deutsch zu lernen, mein Sohn ging zur Schule.  

Wie kann ich meine, unsere Dankbarkeit ausdrücken? Danke für alles an 

meine neue zweite Heimat Österreich. Und obwohl mein Herz in der 

Ukraine schlägt, blicke ich mit einem Lächeln auf meine österreichische 

Familie. 

 

народження 

Я приїхав до Австрії з маленьким сином і другою дитиною під серцем. 

Мені довелося залишити все, що я знав і любив, і піти в невідоме. 

Боявся, але іншого виходу не було.  

У Відні я знайшла друзів і мій син знайшов друзів, я народила дочку. 

Дивно, скільки людей хочуть допомогти нам, українцям. Сім&#39;я, в 

якій я живу, ставиться до мене та моїх дітей як до рідних, піклується 

про нас. Я почала вивчати німецьку, син пішов до школи. 

Як я можу висловити свою, нашу подяку? Дякую за все моєму новому 

другому дому Австрії. і хоча моє серце в Україні, я дивлюся на свою 

австрійську родину з усмішкою. 

 

 


